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      Sommaren 1816

      Vigselceremonin var en enkel och kort tillställning. Morbror William ledsagade bruden, miss Jane Bartholemew, fram längs mittgången i hennes käre, framlidne fars ställe. Mamma satt på första bänk och duttade en näsduk mot sina fuktiga ögon.

      Brudgummen, baron Ealing, förblev sittande under hela akten.

      Regnet smattrade tungt mot kyrkans tegeltak och slog mot de målade glasfönstren.

      Det var först när Jane vände sig mot honom som hon insåg att han satt i en rullstol. En stilig betjänt stod vid hans sida, redo att erbjuda sin hjälp. När det var dags att skriva under i kyrkboken höll betjänten fram boken så att hans herre kunde signera med sina spindelliknande kråkfötter.

      Jane ägnade inte mycket tid åt att se på sin makes ansikte. Inte heller ägnade han mycket tid åt att se på hennes. Faktum är att de bara hade träffats två gånger tidigare, båda gångerna med strikta förkläden och båda gångerna hade baronen inte rest sig för att hälsa på henne. Kunde mannen gå överhuvudtaget? Och om han inte kunde det, innebar det då att han skulle behöva assistans i äktenskapssängen?

      Jane slog bort tanken.

      När Jane skrev under i kyrkboken sa betjänten: "Välkommen till familjen, lady Ealing."

      Leendet han gav henne var varmt och välkomnande, som för att kompensera för hennes makes blyghet. Eller var det kanske så att mannen inte kunde vrida huvudet uppåt? Han hade tillbringat hela ceremonin med blicken fäst i sitt knä, som om filten där var oerhört fascinerande.

      Vid bröllopsfrukosten åt hennes make ingenting. Han smuttade på sitt te när det kom, och spillde det mesta nerför hakan. Ingen kommenterade detta, utan tittade avsiktligt bort.

      Efter den blygsamma frukosten for de iväg till baronens gods i hans landå. Mamma och Janes kammarjungfru Abigail skulle följa efter i en vagn.

      Ett par magnifika kastanjebruna hästar gnäggade och skrapade med hovarna i marken, redo att ta dem hem. Betjänten och kusken arbetade på varsin sida av landån för att fästa taket och hålla regnet borta. Sedan lyfte betjänten resolut in baronen på hans säte och såg till att han satt bekvämt, innan han sträckte fram en hand för att hjälpa Jane in på sin plats. Kusken klev upp på kuskbocken och så bar det av mot hennes nya liv.

      Vad underligt att betjänten stannade kvar inne i vagnen, istället för att åka bakpå på sin anvisade plats. Som om han läste hennes tankar sa han: "Jag vågar påstå, ers nåd, att detta är ovanligt. Baronen har dock en tendens att slumra till vid olämpliga tillfällen, och skulle han falla medan vagnen är i rörelse, skulle vi ha stora svårigheter att få ut honom på ett säkert sätt."

      "Vad omtänksamt", lyckades Jane få fram.

      Baronen gav ifrån sig ett dämpat läte som lät som ”intedödän!”, men lyfte inte på huvudet.

      Vagnen gungade och krängde fram mot baronens gods. Resan skulle ta flera timmar, och Jane blev snabbt irriterad på den utdragna tystnaden. "Min herre", sa hon i ett försök att inleda en konversation med sin make. "Det var en vacker ceremoni, var det inte?"

      "Va?", mumlade han, utan att lyfta på huvudet.

      Jane höjde rösten: "En vacker ceremoni."

      Det framkallade ett mumlande "Hmm, antardet."

      Betjänten tog till orda: "Han blir lätt trött, ers nåd, han behöver nog sova lite."

      Jane förstod varför betjänten hade en sådan position. Han var lång och uppenbarligen stark, att döma av hur han hade burit in sin herre i vagnen. Han var stilig, vilket man kunde förvänta sig av en betjänt, men han visade också stor mildhet i sin omsorg om baronen, något som gjorde honom ännu mer attraktiv i Janes ögon.

      Efter några ögonblick hade betjänten svept in baronen i fler filtar och lagt honom längre in på sätesdynorna så att han kunde sova bekvämare. Det innebar att betjänten inte hade något eget utrymme att sitta på, så han flyttade sig till platsen bredvid Jane.

      Deras lår snuddade vid varandra när vagnen skumpade till, och en stöt av något Jane inte kände igen for genom henne.

      Betjänten bad genast om ursäkt. "Jag ber så hemskt mycket om ursäkt."

      Jane utnyttjade rörelsen från nästa serie skump för att pressa sig närmare fönstret. Vagnen lutade och hon fann sig kastad mot honom.

      "Bevara mig väl", utropade hon, "Jag är förskräckligt ledsen."

      "Mitt fel, ers nåd", sa han. "Jag har inte hunnit byta ut alla handtag. Om ni skulle vilja byta plats finns det ett handtag här ni kan hålla i."

      En fin tanke, men det fanns inte en chans att de skulle kunna byta plats när vagnen gungade och krängde på det här viset.

      "Jag klarar mig bra", sa hon.

      Baronen började snarka ljudligt, och tystnade sedan plötsligt.

      "Är han?" Jane fruktade att baronen hade slutat andas helt och hållet.

      Ett bullrigt andetag fick honom att andas igen, och Janes spänning släppte. "Bevara mig väl, för ett ögonblick trodde jag att han kanske hade dragit sitt sista andetag."

      "Frukta intet, ers nåd, trots sitt yttre är han frisk som en nötkärna. Släkten Warner är känd för sin långlevnad. Den femte baronen levde till sjuttiosex års ålder, och den fjärde ryktades ha blivit nittio."

      "Och", Jane kände sig som en dumbom som var tvungen att ställa frågan, men hon visste verkligen inte. "Hur gammal är baronen nu?"

      "Han är sextionio."

      "Herregud", brast det ur Jane. Var det konstigt att han behövde en rullstol för att ta sig fram? Hon hade hört rykten om folk som uppnått så höga åldrar, men hade hittills aldrig träffat en livs levande. En livs levande, mycket skrynklig och hopknycklad person. Och nu var hon gift med en.

      "Betjänt, vilket tilltalsnamn använder baronen för er?"

      Mannen såg upp och gav henne ett halvt leende som borde ha varit artigt, men som sände virvlar av förvirring genom henne. "Han brukar kalla mig ’pojke’."

      Så ytterst opassande. "Är det vad ni föredrar?"

      Betjänten gav henne en förbryllad blick. "Är det av vikt, ers nåd?"

      "Det verkar ju orimligt att kalla en man som är ett halvt huvud längre än jag för 'pojke', tycker ni inte? Jag ska kalla er herr Betjänt om ni inte föredrar något annat?"

      Vid detta bjöd han på ett brett, instämmande leende och fler virvlar som hon inte kunde sätta namn på tumlade runt bakom hennes revben. Bevare mig väl, det kanske vore bäst om de inte talade så ofta med varandra om ett simpelt leende kunde göra så underliga saker med henne?

      Allt detta var mammas fel. Om mamma hade rest i den här vagnen med henne, skulle hon inte behöva fördriva tiden med att prata med en betjänt. Istället befann sig mamma och hennes kammarjungfru, Abigail, i den andra vagnen och en konversation med dem på ett sådant avstånd, och med så mycket oväsen, var omöjlig. De kunde dock vinka till varandra när de tog en sväng på vägen, då vinkeln tillät en kort skymt av passagerarna bakom.

      Åh, förargligt. Betjänten såg att hon tittade åt hans håll. Varför var hans bruna ögon tvungna att vara så varma och inbjudande? Varför klumpade hans ögonfransar ihop sig i det virvlande duggregnet?
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        * * *

      

      Mamma och Abigail gjorde Jane i ordning för herrens sängkammare. Abigail stoppade in hennes hår i nattmössan och gjorde en snabb nigning. "Ring på klockan i morgon bitti så hjälper jag er att klä på er."

      Mamma omfamnade Jane och gav henne en moderlig kyss på pannan. "Allt kommer att gå bra. Gå nu och lägg dig i sängen, min kära baronessa. Er make kommer snart in och gör er med barn." Sedan gav mamma henne en snabb kyss till och lämnade rummet.

      Iskall fruktan sipprade genom varje por när hon drog undan täcket och klättrade ner i sängen. Ljuslågorna fladdrade i sina hållare och speglade hennes darrande nerver. Några ögonblick senare öppnades dörren och baronen och hans betjänt kom in. De ignorerade henne fullständigt, vilket fick henne att känna sig liten och obetydlig. Hennes make behövde hjälp att klä av sig för natten. Hon låg där, stirrade i taket och sa ingenting, medan betjänten drog av den gamle mannens stövlar och sedan klädde av honom helt. Med en snabb bugning önskade han baronen god natt och låtsades inte ens om att Jane var där.

      "Nåväl, min kära", sa baronen när han drog undan täcket och lade sig tätt intill henne. Han var helt naken, men även i det dunkla ljuset visste hon inte var hon skulle fästa blicken. "Låt oss få det här överstökat så att du kan ge mig en son."
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